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Message from MD

เรา Sumirubber Thai Eastern Corporation (STEC) ท าหนา้ทีจ่ดัซ ือ้จดัหายาง
ธรรมชาตอิย่างมเีสถยีรภาพและมคีวามยัง่ยนื รวมถงึการมสี่วนรว่มในการชว่ยเหลอื
สงัคมโดยค านึงถงึชมุชนในพืน้ที ่โดยผ่านการด าเนินกจิกรรมต่างๆดงัตอ่ไปนี้

1. การส่งเสรมิกจิกรรมเพือ่ลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้ม

2. การส่งเสรมิกจิกรรมท าเพือ่สงัคม

3. ส่งเสรมิการสรา้งโรงงานทีเ่ป็นมติรกบัประชาชน

4. การด าเนินกจิการบรษิทัโดยยดึหลกัธรรมาภบิาล

กจิกรรมของเรา มุ่งเนน้ไปทีก่ารสนองตอบไดอ้ย่างเหมาะสามส าหรบัผูเ้กีย่วขอ้งทีไ่ดร้บั
ผลกระทบหรอืจากความคาดหวงัของสงัคมโดยรอบ รวมถงึผูม้สี่วนไดส้่วนเสยีของพวก
เราโดยตรง เชน่

. 1.การส่งเสรมิกจิกรรมเพือ่ลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้ม

STEC จะส่งเสรมิการใชพ้ลงังานหมุนเวยีนโดยมเีป้าหมายในการลดการปล่อยกา๊ซ
คารบ์อนไดออกไซดจ์ากกจิกรรมการผลติของบรษิทัใหเ้ป็นศนูยภ์ายในปี 2050 เร ิม่จาก
เราจะส่งเสรมิการใชพ้ลงังานแสงอาทติย ์จากน้ันส่งเสรมิการใชก้า๊ซชวีมวล เพือ่ใหบ้รรลุ
เป้าหมายในทา้ยทีส่ดุ นอกเหนือจากการส่งเสรมิการลดการปล่อยกา๊ซ
คารบ์อนไดออกไซดแ์ลว้ เรายงัท าการปรบัปรงุการปล่อยมลพษิจากโรงงานและการ
หมุนเวยีนน้ําทีใ่ชใ้นโรงงาน เพือ่ด าเนินการการผลติโดยไม่ส่งผลกระทบตอ่ผูอ้ยู่อาศยัใน
บรเิวณใกลเ้คยีง มาจนถงึปัจจบุนัเราไดป้รบัปรงุสถานทีบ่ าบดักา๊ซไอเสยีอย่างตอ่เน่ือง
เพือ่ปรบัปรงุการปล่อยมลพษิจากโรงงาน และไดร้บัการยนืยนัผ่านออกส ารวจสอบถาม
วา่ไม่มปัีญหาเร ือ่งกลิน่ ส าหรบัการเวยีนน้ํ าทีใ่ชใ้นโรงงานของเรายงัคงหมุนเวยีนน้ํา
ภายในโรงงานโดยไม่มกีารปล่อยออกไปสู่ภายนอกโรงงาน โดยการบ าบดัน้ํ าเสยีทีผ่่าน
การใชง้าน และน ามาหมุนเวยีนใชไ้ดอ้ย่างเสถยีร และด าเนินการอย่างตอ่เน่ืองตาม
ความจ าเป็นตอ่ไปเพือ่รกัษาและปรบัปรงุสถานการณนี์้



2. การสง่เสรมิกจิกรรมเพือ่สงัคม
STEC มคีวามมุ่งมั่นทีจ่ะสง่เสรมิการมสีว่นรว่มกบัชมุชนผ่านกจิกรรม
ตา่งๆ รว่มกบัองคก์รในทอ้งถิน่ในชว่งทีผ่่านมา แตเ่น่ืองจากการแพรร่ะบาด
ของ COVID-19 เราจงึไม่สามารถด าเนินการไดใ้นบางชว่งแตส่ าหรบัปีที่
ผ่านมา ทัง้นี ้Covid-19 ก็มแีนวโนม้ทีส่ิน้สดุลง เราจะยงัคงใหค้วามส าคญั
กบัการพบปะกบัองคก์รตา่งๆในทอ้งถิน่ ยงัคงค านึงถงึอยูเ่สมอวา่ STEC 
จะยงัสามารถท าอะไรไดบ้า้ง และจะยงัมุ่งมั่นทีจ่ะด าเนินกจิกรรมชว่ยเหลอื
สงัคมอยา่งตอ่เน่ือง นอกจากนีใ้นสว่นหน่ึงของกจิกรรม SNR เรามกีาร
เขา้ไปพบปะเยีย่มเยอืนชาวเกษตรกรทีใ่หท้ าหนา้ทีจ่ดัสง่วตัถดุบิใหแ้กเ่รา 
เพือ่เป็นการแลกเปลีย่นและใหข้อ้มูล นอกจากนีเ้รายงัสนับสนุนสง่เสรมิ
กจิกรรมของพนักงานทีท่ าหนา้ทีใ่นการชว่ยเหลอืสงัคมไดอ้ยา่งอสิระอกี
ดว้ย

3. สง่เสรมิการสรา้งโรงงานทีเ่ป็นมติรกบัประชาชน
นับตัง้แตก่อ่ตัง้ STEC ไดส้ง่เสรมิกจิกรรมการปรบัปรงุเพือ่ใหพ้นักงานมี
สถานทีท่ างานทีป่ลอดภยัและสะดวกสบาย ในปี 2023 นีเ้ราก าลงั
ด าเนินการเพือ่ลดภาระงานโดยการแนะน าเตาอบใหม่ นับจากนีเ้ราจะยงัคง
สง่เสรมิระบบอตัโนมตัแิละการแนะน าอปุกรณใ์หม่เพือ่สง่เสรมิความคดิ
รเิร ิม่ใหม่ ๆ เพือ่ใหพ้นักงานมสีถานทีท่ างานทีป่ลอดภยัและสะดวกสบาย
ยิง่ขึน้ นอกเหนือจากการปรบัปรงุสภาพแวดลอ้มการท างานแลว้เรายงั
ยกระดบัพนักงานผ่านกจิกรรมการศกึษาและการฝึกอบรมและมอบ
สวสัดกิาร นอกจากความคดิรเิร ิม่เหลา่นีแ้ลว้เราจะด าเนินโครงการตา่งๆ
เพือ่ปรบัปรงุสขุภาพของพนักงานของเราและสง่เสรมิกจิกรรมเพือ่สรา้ง
ความตระหนักดา้นสขุภาพ



4. การด าเนินกจิการบรษิทัโดยยดึหลกัธรรมาภบิาล
STEC ในฐานะกลุม่บรษิทัของ Sumitomo Rubber 
Industries เป็นหน่ึงในกลุม่บรษิทัทีม่หีนา้ทีก่ารด าเนินการ
บรหิารภายใตห้ลกั 「Our Philosophy」ทีถ่กูก าหนดจาก
กลุม่บรษิทัซมูโิตโมรบัเบอร ์ทีย่กึหลกัการบรหิารงานทีม่คีวาม
โปรง่ใส สง่เสรมิการมสีว่นรว่มกบัผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยีและปฏบิตัิ
ตามกฎระเบยีบ compliance อย่างเครง่ครดั เชน่ "หา้มมกีาร
ผูกขาดทางธรุกจิ หา้มท าการกระท าทีไ่ม่เป็นธรรมเกีย่วกบัการ
แขง่ขนัและการท าธรุกรรม" "หา้มตดิสนิบน ฯลฯ " และ "หา้ม
รบัของขวญัของฝาก” รวมไปถงึการด าเนินการใดทีผ่ดิธรรม
เนียมปฏบิตัติา่งๆเชน่ การใหบ้รจิาค การรบัผลประโยชน ์การ
เอือ้อ านวยความสะดวก หรอืการกระท าใดๆทีถ่อืเป็นการฉอ้โกง 
ไม่เป็นไปตามกฎระเบยีบขอ้บงัคบัของบรษิทั เพือ่เป็นการ
ป้องกนัการทจุรติทีอ่าจเกดิขึน้ จะตอ้งมสีอืสารภายในบรษิทัให ้
รบัทราบในแนวทางเดยีวกนั

โดยกจิกรรมขา้งตน้ STEC ในฐานะหน่ึงในสมาชกิของ 
Sumitomo Rubber Group จะปฏบิตัติามปรชัญาของ
องคก์รสง่เสรมิกจิกรรมการปรบัปรงุอย่างตอ่เน่ืองและมุ่งมัน่ทีจ่ะ
ชว่ยเหลอืสงัคมผ่านกจิกรรมเหลา่นี้



นโยบายและการจดัการดา้นสิง่แวดลอ้มของบรษิทัฯ

บรษิทัฯ ใหค้วามส าคญักบัการจดัการดา้นสิง่แวดลอ้มโดยก าหนดเป็นพนัธกจิทาง
ธรุกจิ โดยจะด าเนินกจิการการผลติควบคู่กบัสิง่แวดลอ้ม และชมุชนรอบขา้ง โดยจะ
1. มุ่งมัน่ป้องกนัผลกระทบทีจ่ะเกดิตอ่สิง่แวดลอ้มในทุกกจิกรรม ทกุผลติภณัฑแ์ละบรกิาร 
โดยเนน้ย า้การปรบัปรงุอย่างตอ่เน่ืองและการล าดบัความส าคญัของปัญหาเพือ่น าไปสู่การ
ปรบัปรงุ
2. มุ่งเนน้การใชท้รพัยากรธรรมชาตแิละพลงังานอย่างรูค้ณุคา่ มุ่งเนน้ลดปรมิาณการใช ้
และใชใ้หเ้กดิประโยชนส์งูสดุ น าไปสู่การปล่อยกา๊ซคารบ์อนไดออกไซดจ์ากการผลติให ้
เป็นศนูยใ์นทา้ยทีส่ดุ
3. พฒันาปรบัปรงุเร ือ่งปัญหาเร ือ่งกลิน่ และน า้เสยีในโรงงานอย่างตอ่เน่ือง เพือ่มใิหเ้กดิผล
กระทบดา้นสิง่แวดลอ้มออกไปสู่ภายนอก
4. ใหค้วามรว่มมอืในกจิกรรมดา้นสิง่แวดลอ้มกบัชมุชนในพืน้ที ่รวมถงึเปิดเผยขอ้มูลดา้น
สิง่แวดลอ้มของบรษิทัใหร้บัทราบ

เป้าหมายการด าเนินการดา้นสิง่แวดลอ้ม 2566

1. การปล่อยกา๊ซ CO2 ลดลง -6% และมุ่งสู่ความเป็นกลางทางคารบ์อน
2. ปัญหาขอ้รอ้งเรยีนดา้นสิง่แวดลอ้มเป็น 0
3. ผลการส ารวจชมุชน ระดบัของกลิน่ในพืน้ทีใ่กลเ้คยีง ≤1
4. น า้เสยีร ัว่ไหลออกจากโรงงานสู่ภายนอกเป็น 0
5. การใชท้รพัยากรน า้ ลดลง -1%
6. ของเสยีจากโรงงาน ลดลง -1% (ปราศจากการฝังกลบ)



บรษิทัฯมกีารบรหิารจดัการกบัความรบัผดิชอบดา้น
สิง่แวดลอ้มอย่างเป็นระบบ โดยใชข้อ้ก าหนดทีไ่ดร้ะบไุวใ้นมาตรฐาน
ระบบการจดัการสิง่แวดลอ้มเป็นแนวทางในการปฏบิตั ิเพือ่
ตอบสนองตอ่ความคาดหวงัของระบบการจดัการสิง่แวดลอ้ม ซึง่
ประกอบดว้ยการเพิม่สมรรถนะดา้นสิง่แวดลอ้ม การด าเนินการให ้
สอดคลอ้งตามกฎหมายและพนัธะสญัญาทีเ่กีย่วขอ้ง และ
ความสามารถในการบรรลวุตัถปุระสงคด์า้นการจดัการสิง่แวดลอ้ม
ขององคก์ร เพือ่ท าใหเ้กดิคณุคา่ตอ่องคก์ร ผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยี 
สิง่แวดลอ้ม และสอดคลอ้งกบันโยบายดา้นสิง่แวดลอ้มขององคก์ร 
รวมถงึเพือ่ความยัง่ยนืดา้นสิง่แวดลอ้มอกีดว้ย

ไดร้บัการรบัรองมาตรฐานระบบการจดัการสิง่แวดลอ้ม 
ISO14001 : 2015



การเปลีย่นแปลงสภาพภูมอิากาศและพลงังาน

การเปลีย่นแปลงระบบภมูอิากาศ(Climate system) โดยมนุษย ์เกดิขึน้จากการ
ปล่อยกา๊ซคารบ์อนไดออกไซดแ์ละกา๊ซเรอืนกระจกอืน่ๆ ออกสู่บรรยากาศโลก กา๊ซเรอืน
กระจกดดูซบัและกกัเก็บความรอ้นทีแ่ผ่ออกจากโลก ผลคอืโลกรอ้นขึน้ กจิกรรมของ
มนุษยท์ัง้จากการใชเ้ช ือ้เพลงิฟอสซลิ การตดัไมท้ าลายป่า   บรษิทัฯมกีารด าเนินการเพือ่
ลดการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ โดยลดการปล่อยกา๊ซคารบ์อนไดออกไซดจ์ากการ
ด าเนินงานทางตรงของบรษิทั

บรษิทัฯ พยายามอย่างตอ่เน่ืองเพือ่ใหบ้รรลเุป้าหมายในการชว่ยใหส้งัคมมคีวามยัง่ยนื 
มาด าเนินกจิกรรมอนุรกัษส์ิง่แวดลอ้มเพือ่ใหไ้ดค้วามเป็นกลางทางคารบ์อน น่ันคอืการลด
การปล่อยกา๊ซคารบ์อนไดออกไซด ์CO2 โดยตัง้เป้าหมายทีจ่ะบรรลคุวามเป็นกลางทาง
คารบ์อนภายในปี 2050 ปีพืน้ฐานคอืปี 2017) ดงันี้

ลดการปล่อย CO2 จากการด าเนินงานลง 50% ภายในปี 2030

         ลดการปล่อย CO2 จากการด าเนินงานลง 100% ภายในปี 2050

0

2,000

4,000

6,000

8,000

10,000

2017 - 2022 2023 2024 2025 2026 - 2030 - 2050

การปลอ่ยกา๊ซคารบ์อนไดออกไซด ์CO2 ของบรษิทั

Fossil Fuel Renewal Energy

Unit : t-CO2/Y

Target-50% Target-100%



การจดัการเพือ่ลดการปล่อยแกส๊คารบ์อนไดออกไซด ์
Reduce CO2

2. บรษิทัมโีครงการใชพ้ลงังานไฟฟ้าทีผ่ลติจากโซล่าเซล
 และเคร ือ่งป่ันไฟจากกา๊ซชวีภาพ ซึง่เป็นพลงังานสะอาดและปลดปล่อย CO2 ต า่ระยะ
โครงการ ปี2024-2025

1. บรษิทัมโีครงการสรา้งบ่อหมกักา๊ซชวีภาพจากน ้าเสยีและชวีมวล
เพือ่น ากา๊ซชวีภาพไปใชแ้ทนทีก่า๊ซปิโตเลยีมเหลว LPG
ระยะโครงการ ปี2024-2025

บ่อหมกักา๊ซชวีภาพ

ผลติกระแสไฟฟ้าจากแสงอาทติย ์ เคร ือ่งป่ันกระแสไฟฟ้าจากกา๊ซชวีภาพ
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การจดัการลดมลภาวะทางอากาศ

ระบบบ าบดักลิน่จากกระบวนการผลติของโรงงาน เป็นระบบดกัจบักลิน่ดว้ยน ้า Wet scrubber  
2สถานี ซึง่มกีารจดัการใหส้ามารถบ าบดักลิน่ไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพตลอดเวลา

ระบบเวสคบัเบอร1์ ระบบเวสคบัเบอร ์2

ตรวจสอบควบคมุ24ช ัว่โมง ท าความสะอาดตวักลางจบักลิน่เป็นประจ า

บรษิทัฯ มกีระบวนการรบัขอ้รอ้งเรยีนและรบัทราบปัญหาดา้นสิง่แวดลอ้ม โดย
ชาวบา้น หรอื ผูไ้ดร้บัผลกระทบสามารถรอ้งเรยีน สามารถรอ้งเรยีนไดท้ีห่นา้ป้อม รปภ. 
โดยตรงจะมเีจา้หนา้ทีส่ิง่แวดลอ้มรบัขอ้มูล

โรงงานใหค้วามส าคญักบัทุกปัญหาทีช่มุชนไดร้บั พรอ้มทีจ่ะปรบัปรงุ 
แกไ้ข ป้องกนั เพือ่การอยูร่ว่มกนักบัชมุชนอยา่งยัง่ยนื



การตดิตามและส ารวจผลกระทบเร ือ่งกลิน่ตอ่ชมุชน

บรษิทัฯ จดัใหม้กีารส ารวจชมุชนเป็นประจ าทกุสปัดาห ์เพือ่สอบถามถงึระดบัของ
กลิน่ทีม่ผีลกระทบตอ่ชมุชนรอบๆโรงงานในรศัม ี3กโิลเมตร โดยมชีมุชนทัง้หมด 5ชมุชน
ในรศัม ีคอื ชมุชนหวัขวั ชมุชนศรวีไิล ชมุชนบา้นขา่ ชมุชนบา้นป่อง และชมุชนบา้นโนน
สวรรค ์

โดยขอ้มูลทีท่ าการส ารวจน้ัน คอืชว่งเวลาทีไ่ดร้บักลิน่ ทศิทาง ความเขม้ของ
กลิน่ ผลกระทบตอ่การใชช้วีติประจ าวนั  ซ ึง่ผลจากการส ารวจระดบักลิน่ตลอดปี 
2566 คอื ระดบั 1 กลิน่ออ่นมาก
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ระดบัของกลิน่ทีส่ ารวจไดจ้ากชมุชน ระหวา่งปี2564-2566

หมายเหต ุระดบัของกลิน่ทีร่บัแจง้

ระดับ 0 คอื ไมไ่ดรั้บกลิน่ ระดับ 3 คอื กลิน่ปานกลาง

ระดับ 1 คอื กลิน่ออ่นมาก ระดับ 4 คอื กลิน่แรง

ระดับ 2 คอื กลิน่ออ่น ระดับ 5 คอื กลิน่แรงมาก

แผนทีช่มุชนในรศัม ี3กโิลเมตร เสน้ทางการขนสง่วตัถดุบิ



การจดัการลดมลภาวะทางน ้า

น า้จากกระบวนการผลติทัง้หมด 
ผ่านระบบบ าบดัน า้เสยีชวีภาพ 
และน ากลบัมาใชไ้ด ้100%

 300,000

 350,000

 400,000

 450,000

 500,000

 550,000

2021 2022 2023 2024 2025

น า้ทีใ่ชใ้นกระบวนการผลติ
Unit : m3/Y

คาดการณ์

กระบวนการผลติของโรงงานมคีวามตอ้งการใชน้ ้าเป็นปรมิาณมาก เน่ืองจากน า้มี
ความส าคญัในการก าจดัสิง่ปลอมปนทีต่ดิมากบัเนือ้ยาง ซ ึง่อาจกล่าวไดว้า่น ้ามเีป็นปัจจยัที่
มคีวามส าคญัสงูสดุตอ่คณุภาพของสนิคา้

ทางบรษิทัฯไดม้กีารปรบัปรงุประสทิธภิาพของระบบบ าบดัน ้าเสยี โดยเลอืกใช ้
งานระบบบ าบดัแบบชวีภาพ เพือ่ลดการใชส้ารเคม ีและเพิม่สถานีบ าบดัน ้าเสยี 
เพือ่ใหเ้พยีงพอในการบ าบดัน ้าเสยีทัง้หมดจากกระบวนการผลติ โดยปัจจบุนั
ความสามารถในการบ าบดัน ้าเสยีรวมกว่า 760,000 ลบ.ม./ปี ซ ึง่เพยีงพอตอ่การใช ้
งานในกระบวนการผลติ จงึไม่มคีวามจ าเป็นทีต่อ้งน าน ้าจากภายนอกเขา้

 -
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การใชท้รพัยากรน า้บาดาล
Unit : m3/Y

ผลติทดแทน

ลดการใชพ้รพัยากรธรรมชาต ิโดยการ
สรา้งสถานะบ าบดัน า้ดบิใหส้ะอาด
เพือ่ลดแทนการใชน้ า้บาดาล

การตรวจตดิตามประสทิธภิาพการบ าบดั รวมถงึคา่น ้าจากการบ าบดั มี
ประสทิธภิาพและคา่ผ่านตามมาตรฐานทีก่ฏหมายก าหนด
บรษิทัไดม้กีารตดิตามอย่างต่อเน่ืองทกุเดอืน และรายงานผลการบ าบดัตอ่กรม
อตุสาหกรรมตามทีก่ฏหมายก าหนด

ระบบบ าบดัน ้าเสยีชวีภาพ1 ระบบบ าบดัน ้าเสยีชวีภาพ2



ผลการตรวจตดิตามคา่มลภาวะตามกฏหมาย

บรษิทัฯ ปฏบิตัติามกฏหมาย โดยก าหนดแผนการตรวจตดิตามค่าปรมิาณสารเจอื
ปนในอากาศทีร่ะบายออกจากโรงงาน และ คา่คณุภาพน า้ตามมาตราฐานน า้ทิง้ และ
รายงานผลการตรวจสอบตอ่กรมโรงงานอตุสาหกรรม

การตรวจสอบค่ามลภาวะอากาศ   บรษิทัฯปฏบิตัติามประกาศกระทรวง
อตุสาหกรรม พ.ศ. 2549 เร ือ่ง ก าหนดคา่ปรมิาณของสารเจอืปนในอากาศทีร่ะบาย
ออกจากโรงงาน   โดยมกีารตรวจคา่มลภาวะฯปีละ 2คร ัง้

ผลตรวจวดัผ่านตามมาตรฐานทกุปล่องระบาย  เดอืนกนัยายน พ.ศ. 2566

การตรวจสอบคา่น ้า   บรษิทัฯปฏบิตัติามประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม เร ือ่ง ก าหนดมาตรฐาน
ควบคมุการระบายน ้าทิง้จากโรงงาน พ.ศ. 2560 โดยก าหนดใหม้กีารตรวจวดัคา่คณุภาพน ้าที่
หมุนเวยีนภายในโรงงานเป็นประจ าทกุเดอืน  และ รายงานผลการตรวจวดัคณุภาพน ้า

ผลตรวจวดัคณุภาพน า้ ผ่านตามมาตรฐานน า้ทิง้  เดอืนกนัยายน พ.ศ. 2566



การจดัการขยะ และวสัดุทีไ่ม่ใชแ้ลว้

ปรมิาณขยะอนัตรายลดลง

บรษิทัฯ มกีารด าเนินกจิกรรมตามนโยบาย การฝังกลบขยะเป็นศนูย ์
โดยขยะและของเสยีทัง้หมด ตอ้งเกดิการน าไปใชป้ระโยชนไ์ดท้ัง้หมด

การสรา้งจติส านึกใหก้บัพนักงาน มคีวามรูถ้งึและเขา้ใจถงึความส าคญัในการแยกประเภทของ
ขยะ เป็นสิง่ทีบ่รษิทัฯท าไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ ชว่ยใหล้ดปัญหาและง่ายตอ่การจดัการขยะและวสัดุที่
ไม่ใชแ้ลว้ โดยบรษิทัฯไดแ้บ่งเป็น 3กลุ่ม คอื

ขยะชมุชน 
       ►เผาแลว้น าความรอ้นไปใชง้าน
ขยะรไีซเคลิ
       ► ใชซ้ า้ โดยผ่านผูร้บัซ ือ้
ขยะอนัตราย
       ► เผาแลว้น าความรอ้นไปใชง้าน

3% 95%

2%

ขยะชมุชน ขยะรไีซเคลิ ขยะอนัตราย

การวจิยักากตะกอนจากระบบบ าบดัน ้าเสยีแบบชวีภาพ

ระบบบ าบดัน ้าเสยีจะสรา้งตะกอนชวีภาพขึน้ประมาณ 180ตนั
ตอ่ปี  ซ ึง่ตะกอนจากน ้าเสยีไดม้กีารวจิยัรว่มกบัมหาวทิยาลยัราชภฏั
อดุรธานี พบว่ามอีนิทรยีว์ตัถจุ านวนมาก สามารถปรบัปรงุดนิใหม้ดีี
ขึน้ ส่งผลตอ่การเจรญิเตบิโตต่อพชืไดด้ ี จงึมกีารสรา้งแปลงทดสอบ
ปลูกออ้ย ผกัสวนครวั ตลอดจนใชก้บัเกษตรสวนยาง

งานวจิยัปลกูออ้ยโดยใชส้ารปรบัปรงุดนิจากตะกอนระบบบ าบดัน า้เสยี



กจิกรรมอืน่ๆ

โครงการกลา้ไมเ้พือ่ชมุชน2566  แจกจา่ยกลา้ไมป่้า จ านวน 1,200 ตน้ ใหก้บั
ชาวบา้นในชมุชนใกลเ้คยีงโรงงาน เพือ่สรา้งพืน้ทีเ่ขยีว

กจิกรรมเดอืนสิง่แวดลอ้ม2566 ตลอดเดอืนมถินุายน โดยจดัใหม้กีจิกรรมเพิม่
พืน้ทีส่เีขยีวไมย้นืตน้ในพืน้ทีโ่รงงาน 200 ตน้ โดยผูบ้รหิารและพนักงานรว่มกนัปลกู  
กจิกรรมปล่อยปลาในแหล่งน ้า  ประกวดค าขวญั คลปิสัน้ โปสเตอร ์สิง่ประดษิฐจ์ากวสัดุ
เหลอืใช ้

กจิกรรมปลกูไมป่้า 200ตน้

กจิกรรมในบรษิทัฯ และการมอบรางวลั

กจิกรรมปลกูป่า และแจกกลา้ไมสู้ช่มุชน  1,200 ตน้



Social --- Harmonious Coexistence with Society

Employee’s care and Management Human Rights

กจิกรรม CSR ประจ าเดอืน กุมภาพนัธ ์2565

หวัขอ้ ปรบัปรุงสนามเดก็เลน่ บา้นเดก็อดุร (ทาสสีนามเดก็เลน่
และร ัว้โรงเรยีน)

หวัขอ้ สนบัสนุนงบประมาณในการแข่งขนัฟุตบอล อ.กุดจบั



Social --- Harmonious Coexistence with Society

Employee’s care and Management Human Rights

กจิกรรม CSR ประจ าเดอืน สงิหาคม 2565

หวัขอ้ มอบหมวกกนัน็อคใหก้บันกัเรยีนโรงเรยีนบา้นโนนสวรรค ์

กจิกรรม CSR ประจ าเดอืน กนัยายน 2565

หวัขอ้ บรจิาคหลอดไฟ LED ใหช้มุชนใกลเ้คยีง



Social --- Harmonious Coexistence with Society

Employee’s care and Management Human Rights

กจิกรรม CSR ประจ าเดอืน ธนัวาคม 2565

หวัขอ้ สนบัสนุนการแข่งขนักฬีา อบต.เชยีงพณิ

กจิกรรม CSR สนบัสนุนกจิกกรมของหน่วยงานราชการ2565



Social --- Harmonious Coexistence with Society

Occupational Health and Safety



Social --- Harmonious Coexistence with Society

Occupational Health and Safety



Social --- Harmonious Coexistence with Society

Occupational Health and Safety



Social --- Harmonious Coexistence with Society

Occupational Health and Safety



Social --- Harmonious Coexistence with 
Society

Participation to Development Social and 
Communities

partner Development (farmer)



Governanve ---

Reinforcing the Foundations of Our Business

Anti-Corruption

ประกาศบริษทั/Company Announcement 
เร่ือง นโยบายต่อต้านการกระท าทุจริต / Anti-Fraund Policy 

 1. บทน า/Introduction 

1.1  บริษทั ซูมิ รับเบอร์ ไทยอีสเทิร์น คอร์ปอเรชัน่ จาํกดั ซ่ึงต่อไปจะเรียกวา่ “บริษทั” ยดึมัน่ท่ีจะดาํรงไวซ่ึ้งมาตรฐานสูงสุดดา้น
ความซ่ือสตัย ์หลกัการความถูกตอ้งชอบธรรม รวมทั้งดาํเนินงานตามหลกัจรรยาบรรณ ขอประกาศใชน้โยบายฉบบัน้ีเพ่ือ
ทาํใหแ้น่ใจวา่การสอบสวนทจุริต การรายงานผล การเปิดเผยขอ้เทจ็จริง และลดการกระทาํทจุริตและประพฤติมิชอบ
ร้ายแรงท่ีเกิดข้ึนภายในบริษทัอยา่งมี ประสิทธิภาพและต่อเน่ือง 
Sumirubber Thai Eastern Co., Ltd., the Company, is committed to maintaining the highest standards of honesty, integrity 
and ethical conduct and has adopted this policy to ensure consistent and effective investigation, reporting and disclosure 
and minimization of fraud and serious misconduct occurrences within the Company. 

1.2  นโยบายต่อตา้นการกระทาํทจุริตฉบบัน้ีมีความมุง่หมายท่ีจะผนวกกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง กฎ ระเบียบ ปฏิบติัต่างๆ นโยบาย
ของบริษทัฉบบัอ่ืนๆ รวมถึงจรรยาบรรณในการดาํเนินงาน เพ่ือกาํหนดความคาดหมายและขอ้กาํหนดของบริษทัท่ีเก่ียวกบั 
ขอ้หา้ม การยกยอ่งชมเชย การรายงาน และการสอบสวนทจุริตท่ีตอ้งสงสยั การประพฤติมิชอบ และส่ิงผิดปกติอ่ืนๆ ท่ี
คลา้ยกนัน้ี 
This Anti-Fraud Policy is intended to supplement all applicable laws, rules and regulations and other corporate policies, 
including the Code of Conduct. This Policy sets out the Company's expectations and requirements relating to the 
prohibition, recognition, reporting and investigation of suspected fraud, serious misconduct and other similar irregularities. 

1.3  นโยบายฉบบัน้ีใชก้บัการกระทาํผิด หรือการกระทาํตอ้งสงสยั ซ่ึงไมเ่ฉพาะท่ีเกิดข้ึนโดยพนกังานของบริษทั แต่รวมถึง ผูค้า้ 
ท่ีปรึกษา ผูรั้บจา้งเหมา หน่วยงานภายนอกบริษทั และ/หรือ องคก์รอ่ืนๆ ท่ีมีความสมัพนัธท์างธุรกิจกบับริษทั การ
สอบสวนตอ้งจดัใหมี้ข้ึนโดยไมจ่าํกดัวา่ผูต้อ้งสงสยัในการกระทาํผิดเป็นใคร หรือดาํรงตาํแหน่งใด หรือมีความสมัพนัธ์
อยา่งใดกบับริษทั 
The conditions of this policy apply to any irregularity, or suspected irregularity, involving not only employees and 
management but also vendors, consultants, contractors, outside agencies, and/or other parties with a business relationship 
with the Company. Any investigative activity required will be conducted without regard to the suspected wrongdoer's 
length of service, position/title, or relationship to the Company 



Governanve ---

Reinforcing the Foundations of Our Business

Anti-Corruption

2. เน้ือหานโยบาย/Statement 

2.1  บริษทัต่อตา้นการกระทาํทุจริตและประพฤติมิชอบร้ายแรงทุกรูปแบบ  
The policy of the Company is zero tolerance to fraud and serious misconduct. 

2.2  บริษทักาํหนดใหพ้นกังานบริษทัและผูบ้ริหารทุกระดบัปฎิบติัตนดว้ยความซ่ือสตัยแ์ละถูกตอ้งชอบธรรมในการ  
ดูแลรักษาทรัพยากรของบริษทัท่ีอยูใ่นความรับผิดชอบของตน  พนกังานบริษทัและผูบ้ริหารทุกระดบัตอ้งร่วมปกป้อง
ช่ือเสียง รายได ้ทรัพยสิ์น ขอ้มูลสารสนเทศและทรัพยากรของบริษทัจากความพยายามกระทาํทุจริต ฉอ้โกง หรือการ
ประพฤติมิชอบท่ีกระทาํโดยพนกังานบริษทัหรือบุคคลท่ีสาม 
The Company requires all level of employee and management to act honestly and with integrity to safeguard the Company 
resources for which they are responsible. All level of employee and management are required to participate actively in 
protecting company's reputation, revenues, asset, information and resources from any attempts of fraud, deceit or other 
improper conduct by employees or third parties. 

2.3  การกระทาํทุจริตและประพฤติมิชอบทุกประเภทตอ้งถูกสอบสวนและติดตามแกไ้ขภายใตก้รอบของกฎหมาย ตลอดจน
กาํหนดใหมี้การควบคุมป้องกนัและตรวจสืบอยา่งเหมาะสม 
In addition, all fraud and serious misconduct will be investigated and followed up by the application of all remedies 
available within the full extent of the Law, as well as the application of appropriate prevention and detection controls.  

2.4  พนกังานบริษทัท่ีกระทาํทุจริต และ/หรือประพฤติมิชอบตอ้งไดรั้บโทษทางวินยัตามความผิดท่ีก่อ โทษสูงสุดของการทาํ
ทุจริตและประพฤติมิชอบคือส้ินสุดการเป็นพนกังานของบริษทั 
Employees who commit an act of fraud and/or serious misconduct will be subject to disciplinary action, up to and including 
termination with cause. 

2.5  บริษทัจะติดตามการชดเชยผลความเสียหายเตม็จาํนวนจากการกระทาํทุจริตและประพฤติมิชอบเท่าท่ีเป็นไปได้  
Where possible and practicable, the Company will pursue full recovery of all losses resulting from an act of fraud. 

3. ค าจ ากดัความ/Definition 

3.1  การทุจริต หมายถึง การใชก้ลอุบายเพ่ือมุ่งหวงัผลประโยชน์ส่วนตน หรือบุคคลท่ีสาม หรือบุคคลอ่ืน การหลีกเล่ียง
กฎระเบียบขอ้บงัคบั หรือการเป็นตน้เหตุแห่งความเสียหายของบริษทั 
Fraud is defined as a use of deception by an individual with the intention of obtaining the advantage for himself or herself 
or for a third party or parties, avoiding an obligation, or causing loss to the Company. 

3.2  การกระทาํทุจริตใชอ้ธิบายการกระทาํผิดต่างๆ ดงัน้ี การหลอกลวง การรับ/จ่ายสินบน การปลอม แปลง การขม่ขูบ่งัคบั 
คอรัปชัน่ ส่วย ความขดัแยง้เชิงผลประโยชน์ เงินใตโ้ตะ๊ การลกัทรัพย ์การสมคบกนัหลอกลวง ยกัยอก การกระทาํท่ีไม่
เหมาะสม การเสนอรายงานทางการเงินอนัเป็นเทจ็ การจารกรรมธุรกิจ การปกปิดขอ้เทจ็จริง และการสมรู้ร่วมคิด 
The term fraud is used to describe offences such as, but not limited to, deception, bribery, forgery, extortion, corruption, 
illegal gratuity, conflict of interest, kickback, theft, conspiracy, embezzlement, misappropriation, false representation, 
corporate espionage, concealment of material facts, and collusion. 
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3.3  ความประพฤติมิชอบร้ายแรง หมายถึง ความประพฤติโดยเจตนาหรือตั้งใจประพฤติขดักบัประมวลจรรยาบรรณของบริษทั 
(Code of Conduct) หรือไมส่ามารถปฏิบติัตามระเบียบขอ้บงัคบัของบริษทั 
Serious misconduct is defined as any conduct that includes willful or deliberate behavior inconsistent with the continuation 
of the Company's code of conduct, failing to comply with a provision of the Company's regulations. 

3.4  ตวัอยา่งการทา่ทจุริต ; 
• การกระทาํท่ีไมซ่ื่อสตัย ์หรือฉอ้ฉล 
• การปลอมแปลง หรือ ดดัแปลงรายการจ่าย คา่ใชจ่้าย เช็ค ดราฟ สญัญา เป็นตน้ 
• การใชเ้งิน การสัง่งานผูรั้บเหมา หรือการใชท้รัพยสิ์นท่ีบริษทัเป็นเจา้ของ หรือการใชบ้ริการสาํหรับบริษทัอยา่ง

ไมเ่หมาะสม 
• การสร้างรายการสัง่ซ้ือปลอม โดยบริษทัไมไ่ดรั้บสินคา้หรือบริการแต่มีการจ่ายชาํระหน้ี 
• การใชท้รัพยสิ์นของบริษทั เคร่ืองจกัร วตัถุดิบ ขอ้มลู หรือสารสนเทศอยา่งไมเ่หมาะสม หรือ นาํไปใชใ้นทางท่ี

ผิด 
• การแสวงหา หรือยอมรับส่ิงของท่ีมีมลูคา่จากคูค่า้ ท่ีปรึกษา หรือ ผูรั้บเหมา เพ่ือทาํธุรกิจกบับริษทัอนัเป็นการ

ละเมิดจรรยาบรรณบริษทั 
• กิจกรรมท่ีเก่ียวกบัคอมพิวเตอร์ท่ีใชเ้พ่ือแกไ้ขดดัแปลง ทาํลาย ปลอม หรือ โยกยา้ยขอ้มลูโดยมีวตัถุประสงคเ์พ่ือ

การกระทาํทจุริต หรือใชซ้อฟทแ์วร์ของบริษทัอยา่งไมเ่หมาะสม 
Example of fraud; 
• Any dishonest or fraudulent act 
• Forgery or alteration of payment, expense claims, cheques, drafts, contracts, etc. 
• Any misappropriation of funds, supplies or any other asset owned or service provided by the Company. 
• Misappropriation or misuse of the Company property, equipment, materials, information or records. 
• Seeking or accepting anything of material value from vendors, consultants or contractors doing business with the 

Company in breach of the Code of Conduct. 
• Any computer related activity involving the alteration, destruction, forgery or manipulation of data for fraudulent 

purposes misappropriation of the Company owned software. 
3.5  ตวัอยา่งความประพฤติมิชอบร้ายแรง ; 

• การทาํการช่วยเหลือคูแ่ขง่ทางธุรกิจ หรือ ดาํเนินกิจการเพ่ือแขง่ขนัทางธุรกิจกบับริษทั  
• เปิดเผยความลบัของการบริหาร หรือขอ้มลูธุรกิจ หรือขอ้มลูการผลิต การตลาดของบริษทั โดยไมไ่ดรั้บอนุญาต 
• รายงานเทจ็ หรือ บนัทึกชัว่โมงทาํงานโดยไมไ่ดป้ฎิบติังานจริง 
• ทะเลาะวิวาท หรือทาํร้ายร่างกาย 
• เล่นการพนนั ด่ืมสุรา ของมึนเมา หรือเสพส่ิงเสพติด ภายในพ้ืนท่ีของบริษทั 
• ละเมิดกฎความปลอดภยั 
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Example of serious misconduct; 
• Working for competitor or setting up employee own business in competition with the company. 
• Enclosed management's secret, business information, production information, market information without 

permission. 
• Falsification concerning work or record working hours without actual work.  
• Fighting or assault. 
• Conduct gambling, consume liquor or alcoholic beverage or habit forming drugs on company premises 
• Disregarding or breaching the company's safety rules and regulations. 

4. ความรับผดิชอบ/Responsibilities 

4.1  ความรับผิดชอบของผูบ้ริหาร  
ผูบ้ริหาร รวมถึง ประธานบริษทั ผูอ้าํนวยการ ผูจ้ดัการทัว่ไป รองผูจ้ดัการทัว่ไป ผูจ้ดัการฝ่าย ผูช่้วยผูจ้ดัการฝ่าย ผูจ้ดัการ

แผนก และ ผูช่้วยผูจ้ดัการแผนก ตอ้งรับผิดชอบในการสร้างและดาํรงไวซ่ึ้งระบบการควบคุมภายในเพ่ือทาํใหแ้น่ใจวา่มีการ

ป้องกนัและตรวจพบทจุริต การกระทาํมิชอบ หรือการกระทาํผิดอ่ืนๆ ผูบ้ริหารควรทราบถึงการกระทาํทจุริตประเภทต่างๆ 

ท่ีอาจจะเกิดข้ึนในขอบเขตงานท่ีตนรับผิดชอบ และเตรียมพร้อมต่อเบาะแสทจุริต 

ผูบ้ริหารมีหนา้ท่ีรายงานทจุริตเช่นเดียวกนักบัพนกังานคนอ่ืนๆของบริษทัดงัอธิบายไวด้า้นล่าง 

ผูบ้ริหารตอ้งสนบัสนุนและร่วมมือกบัคณะกรรมการสอบสวนทจุริต แผนกท่ีเก่ียวขอ้ง และเจา้หนา้ท่ี รักษากฎหมายในการ
ตรวจสอบ รายงานและสอบสวนการกระทาํฉอ้ฉลต่างๆ รวมถึงการดาํเนินการ ฟ้องร้องผูก้ระทาํผิด 
Management's responsibility 
Members of management, includes President of the Company, Directors, General Manager, Deputy General Manager, 
Manager and Assistant manager, are responsible for establishing and maintaining a system of internal controls to ensure 
that the detection and prevention of fraud, abuse and other irregularities. Management should be reasonably familiar with 
the type of fraud that might occur within their area of responsibility, and be alert for any indication of fraud. 
Managers have the same responsibility with respect to reporting fraud as do all other employees of the Company as outlined 
below. 
Management will support and co-operate with fraud investigation team, other involved sections, and law enforcement 
agencies in the detection, reporting and investigation of all fraudulent acts, including the prosecution of offenders.  

4.2  ความรับผิดชอบของพนกังาน  
พนกังานท่ีรู้เห็น หรือมีเหตุผลเช่ือไดว้า่มีการกระทาํทจุริตเกิดข้ึน พนกังานผูน้ั้นมีหนา้ท่ีรายงานแก่ผูบ้งัคบับญัชาขั้นตน้โดย
ทนัที ในกรณีท่ีพนกังานมีเหตุผลเช่ือไดว้า่ผูบ้งัคบับญัชาขั้นตน้อาจมีส่วนร่วมในการกระทาํทจุริต พนกังานอาจแจง้ผูจ้ดัการ
ในแผนกรับทราบ หรือ แจง้แก่ตวัแทนของบริษทั ดงัระบใุนหวัขอ้ท่ี 5 การรายงานการกระทาํตอ้งสงสยัวา่ทจุริต 
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  บริษทัคาดหวงัวา่พนกังานจะใหค้วามร่วมมือกบัผูบ้ริหาร คณะกรรมการสอบสวนทุจริต แผนกท่ีเก่ียวขอ้ง และเจา้หนา้ท่ี
ผูรั้กษากฎหมายอยา่งเตม็ท่ีในการสืบสวนสอบสวน ตลอดจนสนบัสนุนและพร้อมท่ีจะช่วยเหลือกลุ่มบุคคลดงักล่าว
ในขณะดาํเนินการสอบสวน 
Employee's responsibility 
Any company's employees who knows or has reason to believe that a fraud has occurred, is responsible for immediately 
notifying his/her immediate superior. If the employee has reason to believe the employee's immediate superior may be 
involved, the employee shall immediately notify the immediate manager in the section or company representative which 
mentioned in Topic number V: Reporting Suspicious Fraud/Serious Misconduct.  
It is expected that employees will full co-operate with management, fraud investigation team and other involved sections 
and law enforcement agencies during the course of an investigation and will make reasonable efforts to be available to 
assist the above persons with the investigation. 

4.3  ความรับผิดชอบของคณะกรรมการสอบสวนทุจริต  
คณะกรรมการสอบสวนทุจริต คือกลุ่มบุคคลท่ีไดรั้บการแต่งตั้งจากประธานบริษทัใหมี้หนา้ท่ีเบ้ืองตน้ ในการสอบสวนการ
กระทาํตอ้งสงสยัวา่ทุจริต ขอบเขตการสอบสวนครอบคลุมตามนิยามของการทุจริตในนโยบายฉบบัน้ี สมาชิก
คณะกรรมการสอบสวนทุจริตมีอาํนาจหนา้ท่ีดงัน้ี 

• มีความเป็นอิสระและไม่ถูกจาํกดัการเขา้ถึงซ่ึงบนัทึกขอ้มูลทุกประเภทของบริษทั การสอบถาม พนกังานบริษทั 
การเขา้พ้ืนท่ีในความครอบครองของบริษทัทั้งในส่วนท่ีบริษทัเป็นเจา้ของ หรือ พ้ืนท่ีเช่า 

• มีอาํนาจในการตรวจสอบ สาํเนา หรือเคล่ือนยา้ยเน้ือหาบางส่วนหรือทั้งหมดของขอ้มูลทาง อิเลคทรอนิกส์ 
แฟ้มขอ้มูล โตะ๊ทาํงาน ตูเ้กบ็เอกสาร และอุปกรณ์อาํนวยความสะดวกอ่ืนๆโดย ไม่ตอ้งแจง้ล่วงหนา้หรือตอ้งขอ
ความยนิยอมจากบุคคลท่ีใชง้านหรือครอบครองส่ิงเหล่านั้น  

• ขอ้มูลสารสนเทศทุกประเภทเก่ียวกบัการทุจริตและประพฤติมิชอบร้ายแรงตอ้งถูกเกบ็ไวเ้ป็น ความลบั ขั้นตอน
การสอบสวนทุจริตถือเป็นความลบัและไม่สามารถเปิดเผยกบัผูใ้ดนอกจากผูมี้สิทธ์ิตามกฎหมายท่ีจะรับทราบ
ขอ้มูลนั้น 

คณะกรรมการสอบสวนทุจริตจะตอ้งจดัเตรียมรายงานการสอบสวนทุจริตและเน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งแก่ ประธานบริษทั
หรือกรรมการบริษทั ประธานบริษทัหรือกรรมการ บริษทัเป็นผูต้ดัสินใจดาํเนินการตามกฎหมายข้ึนอยูส่ถานการณ์ท่ี
เหมาะสม โดยไดรั้บคา่แนะนาํจากตวัแทนดา้นกฎหมาย แผนกบุคคลและผูบ้ริหารแผนก 

Fraud investigation team's responsibility 
The fraud investigation team, individual(s) whose be appointed by president, managing director of the Company, has 
primary responsibility for the investigation of all suspected fraud. Within the scope of its investigation as set out above, 
members of fraud investigation will have: 

• Free and unrestricted access to all the Company records, employees and premises, whether owned or rented; 
and 

• The authority to examine, copy, or remove all or any portion of the contents of electronic data, files, desks, 
cabinets, and other company facilities without prior knowledge or consent of any individual who might use or 
have custody of any such items. 
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• All information relating to fraud and serious misconduct must be treated confidentially. The progression of 
investigations will be handled in a confidential manner and will not be disclosed or discussed with any 
person(s) other than those who have a legitimate right to such information. 

The Fraud investigation team will prepare fraud investigation report and related matters to President of the Company. 
Decisions to prosecute will be made by President of the Company in appropriate circumstances and in consultation with 
Legal agency, Human Resources and Sectional management.  

4.4  ความรับผิดชอบของหน่วยงานตรวจสอบภายใน  
หน่วยงานตรวจสอบภายในมีหนา้ท่ีรับผิดชอบในการสนบัสนุนความพยายามของผูบ้ริหารในการสร้างวฒันธรรมท่ีมีหลกั
จริยธรรม ความซ่ือสตัย ์และความถูกตอ้งชอบธรรม ผูต้รวจสอบช่วยผูบ้ริหารในการประเมินการควบคุมภายในท่ีใช้
ป้องกนัหรือลดทุจริต ประเมินความเส่ียงดา้นทุจริต และมีส่วนร่วมในการสอบสวนทุจริต  เม่ือมีการสรุปผลรายงานการ
สอบสวนทุจริต ผูต้รวจสอบตอ้งใหข้อ้เสนอแนะแก่ผูจ้ดัการแผนกเพ่ือลดความเส่ียงดา้นทุจริตท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคต 
ผูบ้ริหารมีหนา้ท่ีนาํการควบคุมท่ีเหมาะสมไปใชเ้พ่ือป้องกนัการเกิดทุจริตซํ้า 
Internal Audit's responsibility 
Internal Audit is responsible for support management's efforts to establish a culture that embraces ethics, honesty, and 
integrity. They assist management with the evaluation of internal controls used to detect or mitigate fraud, evaluate the 
organization's assessment of fraud risk, and are involved in any fraud investigations. 
Upon conclusions of an fraud investigation report, Internal auditor made recommendations to section manager where 
required in order to minimize future risks and should follow up whether this section manager perform like IA suggestion. 
Management is responsible for implementing the appropriate controls to prevent reoccurrence. 

4.5  ความรับผิดชอบของบุคคลท่ีสาม  
บุคคลท่ีสามท่ีไม่ไดเ้ก่ียวขอ้งโดยตรงกบับริษทั เช่น คูค่า้ ท่ีปรึกษา หรือ ผูรั้บเหมา รวมถึงพนกังานของบริษทัเหล่านั้นท่ี
ดาํเนินธุรกิจร่วมกบับริษทัมีพนัธะหนา้ท่ีไม่เพียงเฉพาะมีปฏิสมัพนัธ์บนพ้ืนฐานของความซ่ือสตัยใ์นการดาํเนินธุรกิจกบั
บริษทัเท่านั้นแต่ตอ้งรายงานการกระทาํทุจริตต่อบริษทัดว้ย ในกรณีท่ีพบวา่บุคคลท่ีสามกระทาํทุจริตซ่ึงเป็นสาเหตุให้
บริษทัเกิดความสูญเสีย บริษทัจะเรียกร้องคา่เสียหายเพ่ือชดเชยความสูญเสียดงักล่าว บริษทัอาจรายงานไปยงัหน่วยงาน
ราชการท่ีมีอาํนาจหนา้ท่ีเพ่ือสอบสวนและดาํเนินการฟ้องร้องทางอาญาตามความเหมาะสม 
Third party's responsibility 
Independent third party such as vendors, customer, consultants or contractors, as well as their employees are obligated not 
only to interact honestly in the provision of services for the Company but also to report allegations of fraud to the Company. 
Upon proof that the third party have engaged in fraud that has caused a financial loss to the organization, the Company 
will seek restitution for any such loss. The Company may also report appropriate cases to national authorities for 
investigation and criminal prosecution. 
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5. การรายงานการกระท าต้องสงสัยว่าทฺจริต /Reporting Suspicious Fraud/Serious Misconduct 
5.1 บริษทัคาดหวงัวา่พนกังานบริษทัทุกคนมีหนา้ท่ีป้องกนัการเกิดทุจริตและแจง้หรือรายงานในกรณีท่ีรู้หรือ  สงสยัวา่เป็นการ

กระทาํทุจริตโดยบุคคลไม่วา่จะเป็นพนกังานของบริษทั หรือบุคคลภายนอก 
The Company expects all employees to take all reasonable steps to prevent the occurrence of fraud and to identify and 
report instances of known or suspected fraud ("Fraud Concerns") committed by or against the Company, whether by 
employees or outside parties. 

5.2 พนกังานรายงานการกระทาํตอ้งสงสยัวา่ทุจริตแก่บุคคลดงัต่อไปน้ีข้ึนอยูก่บัสถานการณ์วา่บุคคลท่ีไดรั้บรายงานมีความ   
เก่ียวขอ้งกบัการกระทาํตอ้งสงสยัวา่ทุจริตหรือไม่; 

▪ ผูบ้งัคบับญัชาระดบัตน้และ/หรือผูจ้ดัการแผนกระดบัตน้ของบุคคลท่ีตอ้งสงสยัวา่กระท่าทุจริดในกรณีท่ีมีความเป็นไปได้
วา่ผูบ้งัคบับญัชาระดบัตน้และ/หรือผูจ้ดัการแผนกระดบัตน้มีส่วนเก่ียวขอ้งกบัการทาํทุจริต พนกังานควรรายงานโดยตรง
ไปท่ีรักษาการผูจ้ดัการทัว่ไปและ/หรือผูจ้ดัการทัว่ไป 

▪ บริษทัไดจ้ดัเตรียม "สายตรง" เพ่ือใหแ้น่ใจวา่การกระทาํทุจริตไดถู้กรายงานไปยงับุคคลท่ีเป็นตวัแทนของบริษทัผา่นทาง
หมายเลข 042-130199 ต่อ 101 และหรือ "กล่องร้องเรียน" และหรือ “QR Code” 

                      (a ) Managing Director "กล่องร้องเรียน" และหรือ “QR Code” 
                      (b) ผูช่้วยผูจ้ดัการแผนกบุคคลและธุรการ เบอร์ติดต่อ 101 

Dend on the circumstances of who is thought to be involved in the suspected fraud, employee should report the suspected 
fraud to one of the following, in order of preference; 

▪ The immediate superior and/or the immediate manager of the individual(s)  suspected of committing fraud. If the 
immediate superior and/or the immediate manger is a potential suspect, then employee  should report the concern directly 
to DGM and/or GM of section 

▪ The Company has put in place a telephone "Direct line" and other measure such as "Drop off box" to ensure that persons 
wishing to report   fraud during 08:00-17:00 directry to 042-130199  

(a ) Managing Director “Complaint Box” and or “QR Code” 
                      (b) Human Resources and General Affair Assistant Manager, contact number 101 
6. การสอบสวนทุจริตและการรายงาน / Fraud Investigation and Reporting 
6.1 พนกังานผูก้ระทาํทุจริตและประพฤติมิชอบร้ายแรงจะถูกดาํเนินการสอบสวนตามขอบเขตของกฎหมายกาํหนดไวสู้งสุด  

Any fraud or serious misconduct committed by an employee of the Company will be pursued by investigation and to the 
full extent of law. 

6.2 ขั้นตอนปฏิบติัในการสอบสวนทุจริตและรายงานถูกกาํหนดข้ึนเป็นแนวทางเพ่ือตอบสนองและสอบสวนการกระทาํตอ้ง   
สงสยัหรือขอ้ร้องเรียนเก่ียวกบัทุจริตตามนิยามไวใ้นนโยบายฉบบัน้ี ถา้การสอบสวนมีหลกัฐานพิสูจน์วา่การกระทาํทุจริต
เกิดข้ึนจริง  คณะกรรมการสอบสวนทุจริตตอ้งจดัทาํรายงานเสนอแก่ประธานบริษทั  ประธานบริษทัหนา้ท่ีตดัสินใจ
ดาํเนินการตามกฎหมาย หรืออา้งอิง ผลการสอบสวนไปยงัเจา้หนา้ท่ีผูรั้กษากฎหมายและ/หรือเจา้หนา้ท่ีกาํกบัดูแล เพ่ือใช้
ในการสอบสวนโดยอิสระต่อไป 

The Fraud Investigation and Reporting procedure has been established to guide the response and investigation into a suspected or 
alleged incidence of fraud as defined in this Policy. If the investigation substantiates that fraudulent  
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activities have occurred, the fraud investigation team will issue reports to President of the Company. Decisions to 
prosecute or refer the examination results to the appropriate law enforcement and/or regulatory agencies for independent 
investigation will be made with the President of the Company as will final decisions on disposition of the case. 

 
6.3 ประธาน กรรมการบริษทัมีหนา้ท่ีรับผิดชอบต่อรายการทจุริตท่ีรับทราบผา่นรายงานผลการสอบสวนทจุริตและตอ้งกะทาํ

ใหแ้น่ใจวา่มีการดาํเนินการเพ่ือตอบสนองต่อการกระทาํทจุริตอยา่งเหมาะสมและทนัทว่งที ประธาน กรรมการบริษทัตอ้ง
รายงานการกระทาํทจุริตต่อบริษทัซูมิโตโม อินดสัทรี ตามประมวลจรรยาบรรณบริษทั 
President MD or GM of the Company is responsible for all fraud concerns received through a Formal Fraud Investigation 
Report and will be ensure that prompt and appropriate action is taken in respect of such fraud concerns. (S)he will 
report to the Sumitomo Rubber Industries Ltd. on fraud concerns in accordance with the Code of Conduct. 

 

7. การลงโทษทางวนิยั/Disciplinary Action 
7.1 บริษทัคาดหวงัวา่พนกังานและผูบ้ริหารของบริษทัทกุคนปฏิบติัตามนโยบายต่อตา้นการกระทาํทจุริตประมวลจรรยาบรรณ  

และนโยบายอ่ืนๆของบริษทัโดยมีความประพฤติตามมาตรฐานสูงสุดดา้นจริยธรรมอยา่งสมํ่าเสมอ 
The Company expects all employees and managements to act in full compliance with this Policy, the Code of Conduct 
and other policies of the Company, and in a manner consistent with highest ethical standards. 

7.2 ถา้พบวา่พนกังานหรือผูบ้ริหารมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัการกระทาํทจุริดหรือประพฤติมิชอบร้ายแรง หรือไมร่ายงานกรณีท่ีรู้หรือ
สงสยัวา่มีการกระทาํทจริตตอ้งถูกลงโทษทางวินยัตามท่ีบริษทักาํหนด ซ่ึงรวมถึงพน้สภาพพนกังานบริษทั ยิง่กวา่นั้นถา้
ความประพฤดินั้นๆขดัต่อกฎหมายต่อถูกดาํเนินคดีทั้งทางแพง่และอาญา 
An employee or management found to have been involved in fraudulent activity or other misconduct or to have failed to 
report a known or suspected instance of fraud will be subject to disciplinary action up to and including 
termination. Furthermore such conduct may also be a violation of the law and may result in civil or criminal penalties for 
the employees, managements and/or the Company. 

 

8. สารณยีกร/Administration 
8.1 ประธาน กรรมการบริษทักาํกบัดูแลเน้ือหานโยบายต่อตา้นการกระทาํทจุริตของบริษทั  หน่วยงานตรวจสอบภายใน    

รับผิดชอบในการจดัทาํ แกไ้ขเปล่ียนแปลง แปลความหมาย และประกาศใชน้โยบายฉบบัน้ีเน้ือหาในนโยบาย  จะถูก
ทบทวนตามความจาํเป็น 
President MD or GM of the Company oversees and monitors the Company's Anti-fraud Policy. The Auditing section is    
responsible for the administration, revision, interpretation, and application of this policy. The policy will be    reviewed 
and revised as needed. 
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8.2 เอกสารท่ีเก่ียวขอ้ง 
▪ ประมวลจรรยาบรรณ (Code of conduct) 
▪ กฎจริยธรรมบริษทั (Company Ethic Rule) 
▪ ขอ้บงัคบัการทาํงานของบริษทั 
▪ ขั้นตอนการปฏิบติังาน: การแจง้เบาะแสทจุริตและประพฤติมิชอบร้ายแรง 

Complementary resources; 
▪ Company Regulation 
▪ Code of Conduct 
▪ Regulations of Sumirubber Thai Eastern  
▪ Company Ethic Rule Whistleblower procedure 

 

ประกาศใช้ / Adoption of the Policy: 1 October 2023 onwards 
        อนุมติัโดย/Approved by : 
 

                                                                                     
                                                                                                    Mr.Naoya Ichikawa 

      กรรมการผูจ้ดัการ 
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